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	Section 2: Offer Checklist
To assist offerors in preparation of proposals, the following checklist summarizes the documentation to include an offer in response to this RFQ:

□ Cover letter, signed by an authorized representative of the offeror (see Section 4 for template)

□ Official quotation, including specifications of offered equipment (see Section 3 for example format)

□ Copy of offeror’s registration or business license (see Section 1.5 for more details)
Section 3: Specifications and Technical Requirements

See below
Section 4: Offer Cover Letter
The following cover letter must be placed on letterhead and completed/signed/stamped by a representative authorized to sign on behalf of the offeror:

To: Ukraine CBI Project

Reference:  RFQ no. UCBI-121
To Whom It May Concern:

We, the undersigned, hereby provide the attached offer to perform all work and to supply all goods, required to complete the activities and requirements as described in the above-referenced RFQ. Please find our offer attached.

We hereby acknowledge and agree to all terms, conditions, special provisions, and instructions included in the above-referenced RFQ. We further certify that the below-named firm—as well as the firm’s principal officers and all commodities and services offered in response to this RFQ—are eligible to participate in this procurement under the terms of this solicitation and under USAID regulations.

Furthermore, we hereby certify that, to the best of our knowledge and belief:

· We have no close, familial, or financial relationships with any Chemonics or UCBI project staff members;
· We have no close, familial, or financial relationships with any other offerors submitting proposals in response to the above-referenced RFQ; and
· The prices in our offer have been arrived at independently, without any consultation, communication, or agreement with any other offeror or competitor for the purpose of restricting competition.
· All information in our proposal and all supporting documentation is authentic and accurate.
· We understand and agree to Chemonics’ prohibitions against fraud, bribery, and kickbacks.

We hereby certify that the enclosed representations, certifications, and other statements are accurate, current, and complete.

Authorized Signature:
Name and Title of Signatory:

Date:
Company Name:
Company Address:
Company Telephone and Website:
Company Registration or Taxpayer ID Number:
Company DUNS #:
Does the company have an active bank account (Yes/No)?
Official name associated with bank account (for payment):

	


Розділ 3: Технічні характеристики та технічні вимоги/ Section 3: Specifications and Technical Requirements
У таблиці нижче наведені технічні вимоги до товарів/послуг. Учасники тендеру повинні подати пропозиції, що містять відповідну інформацію на фірмовому бланку або відповідно до офіційного формату пропозиції. Якщо це неможливо, учасники тендеру можуть заповнити Розділ 3 та подати його з підписом/печаткою до Кімонікс./ 

The table below contains the technical requirements of the commodities/services. Offerors are requested to provide quotations containing the information below on official letterhead or official quotation format. In the event this is not possible, offerors may complete this Section 3 and submit a signed/stamped version to Chemonics.
ВАЖЛИВО!!!/ IMPORTANT!!!
Для проведення випробувань, необхідно обов'язково представити зразки запропонованої продукції (1 комплект що складається зі 1 спеціального захисного костюму, 1 вогнезахисного шолому, 1 пожежно-рятувального реміння безпеки, 1 пари захисних шкіряних краг та 1 пари захисних чобіт). Зразки продукції для проведення випробувань треба представити не пізніше, ніж о 18:00 за київським часом 17 січня 2017 року за адресою: 01025, м. Київ, вул. Велика Житомирська 20, 9-ий поверх, Кімонікс Інтернешнл Інк. Всі зразки повинні бути представлені без етикеток учасника тендеру.
It should be required to submit samples of proposed products for testing (1 set consists of 1 special protective suit, 1 fire protective helmet, 1 firefighter rescue and safety belt, 1 pair of protective leather gloves and 1 pair of protective boots). Samples for testing must be present no later than 18:00 local Kyiv time on January 17, 2017 at the following address: 01025, Kyiv, Velyka Zhytomyrska str., 9th floor, Chemonics International Inc. All samples should be presented without offeror’s labels./ 
	Line Item / Пункт
	Description
/

Опис
 
	Specifications
/

Технічні характеристики 

	Qty, pcs
/ 

Кількість, шт.
	Items and Specifications Offered 

/

Пропоновані елементи та технічні характеристики
	Unit Price
UAH 
/ 
Ціна за од. грн.
	Total Price
UAH 
/ 
Всього грн.

	1
	Special protective suit/ Спеціальний захисний костюм
ДСТУ 4366:2004 або 

EN 469:2005 (Rosenbauer, Novotex-Isomat)
or equal/ 

або аналогічний

	Захисна куртка пожежника повинна:

Не втрачає вигляду при чистці;

Комір, що опускається з липучкою для регулювання ширини коміру;

Застібка-блискавка – центрально бортова;

Ізоляційний шар по всьому вітрозахисному канті;

Широкий вітрозахисний кант на стрічці-липучці;

З двох сторін кармани з клапаном та стрічкою липучкою;

Ліва кишеня із вкладкою та карабіном;

Кишеня для радіостанції, що регулюється по висоті на липучці;

Рукава на липучці, що регулюються по ширині;

Липучки для особистих інформаційних етикеток (персональні дані);

В’язаний рукав та петля для великого пальця;

Накладний карман з внутрішньої сторони на липучці;

Ластовиця для рухливості руки із ізоляційним шаром;

Куртка повинна мати налокітні та плечові накладки з термостійкого та зносостійкого матеріалу поверхня якого вкрита шаром селіконкарбону;

Вологостійка бар’єрна вставка на краях куртки;

Вогнетривкий світло відбивний матеріал;

Зовнішній матеріал NOMEX щільністю не менше 195 г/м2, темно синій або чорний колір;

Волого-захисний матеріал (мембрана); 

Внутрішній ізоляційним матеріал повинен мати щільність не менше 150 г/м2  і виготовлений з вогнестійкого матеріалу та з’єднаний за допомогою вистьобування з підкладкою;

Підкладка: натуральна тканина, вогнетривка з щільністю не менше 140 г/м2;

Відповідність виробу стандарту ДСТУ 4366:2004 або 
EN 469:2005

Захисні штани пожежника:

Подовжена частина спини як захист для нирок;

Регульовані шлейки;

Ластовиця для рухливості ніг також із ізоляційним шаром;

Дві кишені;

Наколінна вставка повинна мати налінні накладки з термостійкого та зносостійкого матеріалу поверхня якого вкрита шаром селіконкарбону;

Застібки-блискавки на нижній частині ноги;

Не втрачає вигляду при чищенні;

Зовнішній матеріал NOMEX щільністю не менше 195 г/м2, темно синій або чорний колір;

Волого-захисний матеріал (мембрана);

Внутрішній ізоляційним матеріал повинен мати щільність не менше 150 г/м2  і виготовлений з вогнестійкого матеріалу та з’єднаний за допомогою вистьобування з підкладкою;

Підкладка: натуральна тканина, вогнетривка з щільністю не менше 140 г/м2;

Відповідність виробу стандарту ДСТУ 4366:2004 або 
EN 469:2005
	79


	
	
	

	2


	Fire protective helmet/ Вогнезахисний шолом EN 443:2008 (Rosenbauer, MSA Galllet) or equal/ 

або аналогічний

	Призначення: захист голови від впливу високих температур і відкритого полум‘я, води, статичних та динамічних навантажень.

Основні технічні характеристики:

- механічна міцність: не менше 80 Дж;

- амортизація удару: не менше 50 кДж;

- стійкість до проколювання: не менше 30 кДж;

- захист від ураження електричним током напругою: не менше 400 Вольт;

- стійкість до впливу теплового потоку потужністю 5 кВт/м2: не менше 4 хвилин;

- діапазон температур: - 40 °С +50 °С; 

- вага: не більше 1,7 кг;

- забрало для захисту обличчя;

- захисна алюмінізована пелерина для потилиці із тканини NOMEX;
- підборідний ремінець із захисною накладкою для підборіддя та автоматичним замком;

- внутрішнє оснащення з храповим механізмом і швидким регулюванням під розмір голови,

- розміри: універсальні, для розміру голови 54-62 та 58-65;

- колір: червоний або білий із флуоресцентним покриттям.

Відповідаючи вимогам стандарту EN443:2008

CE маркування у відповідності до Директиви по ЗІЗ 89/686

Відповідає стандарту EN443:2008, тип В

Додаткові вимоги (в залежності від моделі): 
- Дуже низькі температури (-30°C) 
- Хімічні продукти (С) 
- Збільшена захисна площа (3b) 
- Електрична ізоляція поверхні (E3) 

Лицьовий щиток відповідає стандарту EN 14458:2004 
- Оптика 2 класу для довготривалої роботи 
- Високий рівень опору різноманітним впливам, тепловому випромінюванню, полум’ю та хімічним продуктам

Корпус: поліамідний, стійкий до високих температур

Протиударна прокладка: поліуретан з шерстю/ арамідним шаром

Наголів’я та ремінь для підборіддя: арамідні ремені, шкіра, поліамід, полікарбонат

Пристрої для кріплення (SCBA масок та аксесуарів): полікарбонат/ поліамід 3 регульовані позиції для SCBA масок дихальних апаратів

Пелерини: вогнетривка з алюмінієвим покриттям чи шерсть з номексом (відповідає стандарту EN469)
	79

	
	
	

	3
	Firefighter rescue and safety belt/ Пожежно- рятувальний ремінь безпеки

	Пожежно-рятувальний ремінь безпеки призначений для страхування, саморятування пожежника і рятування людей під час гасіння пожеж, пожежно-рятувальних робіт, а також для кріплення  на ньому пожежної сокири та пожежного карабіну. Використовується сумісно з спеціальним одягом пожежника.

Конструкція пожежно-рятувального реміння безпеки повинна забезпечувати надійне його кріплення. Ремінь повинен застібатися на стандартну ремінну пряжку, на іншій стороні поясу отвори повинні бути посилені люверсами.

Ремінь повинен бути виготовлений із надійної ремінної стрічки, яка повністю захищена штучним матеріалом від вологи, ПАР, тощо.

Пряжка ременю повинна бути виконана із матеріалу: сталь 20 діаметром не менше 8 мм та фіксуючі елементи: сталь 20 діаметром не менше 5мм.

Вага пожежно-рятувального реміння безпеки кг, не більше - 1,1;

Ширина поясного ременя, мм - 85±5;

Стійкість ременя до дії випробувального навантаження 3,92 кН (400 кгс) на протязі, не менше ніж, с  - 300;

Стійкість поясу до дії випробувального навантаження 11,25 кН (1147 кгс) на протязі, не менше   ніж, с  - 60.
	79

	
	
	

	4
	Protective leather gloves/ Захисні шкіряні краги
EN 659:2005 (Rosenbauer, Aske)
or equal/ 

або аналогічні

	Краги п’ятипалі пожежні для використання при прямому вогнищі (під час загального пожежогасіння, пожежогасіння всередині приміщення), а також аварійно-рятувальних робіт стандарт EN 659:2005 (EN659+A1+AC:2009).

Краги захисні для пожежника повинні мати певний набір властивостей, зокрема: механічна міцність, стійкість до теплових чинників, ергономічність, а саме: 

розривальне навантаження – 550 Н; 

стійкість до проколювання – 100 Н; 

стійкість до дії відкритого полум’я – 15 с; 
стійкість до теплового випромінювання – 40 кВт/м2; стійкість до контакту з твердими предметами – 250 ºС протягом 15 с
	79

	
	
	

	5
	Protective boots / Захисні чоботи
FIRE  EAGLE, типу HAIX 
EN 15090:2012 (Rosenbauer, HAIX, Janco Dolecor) equal/ 

або аналогічні

	Відповідність класу безпеки: F2A, Typ HI3

Матеріал виготовлення чобота – шкіра 

Товщина шкіри, не менше мм - 2,0 

Висота чобота, не менше см – 23,0 

Технологія водонепроникності – Crosstech мембрана

Шнурівка: двозонна, з швидкою фіксацією

Двокомпонентна протиковзна підошва

Захист підошви від проколів

Вага, не більше г - 950 

Ортопедична устілка

Відповідність вимогам стандартів EN 15090:2012 HI3 CI M SRC - Typ F2A

Антистатичне покриття

Технологія запобігання перегріву типу Sun HAIX

Захист від здавлювання носка чобота з використанням надлегкого композитного матеріалу
	79

	
	
	

	TOTAL, UAH without VAT: / РАЗОМ, грн. без ПДВ:
	
	

	Delivery to Kyiv (79 sets), UAH without VAT: / Доставка у Київ (79 комплектів), грн. без ПДВ:
	
	

	TOTAL, UAH without VAT: / ВСЬОГО, грн. без ПДВ:
	
	


Delivery time (after receipt of order): 

 calendar days / Тривалість доставки (після отримання замовлення): 

 календарних днів
Length of warranty on offered equipment: 

 years / Гарантійний термін на пропоноване обладнання: 

 років

Location of service center(s) for after-sales service, including warranty repair: 



























/
Розташування сервісного центру (ів) для після-продажного обслуговування, у тому числі гарантійного ремонту: 
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